
 

 
Kúpna zmluva 

uzavretá podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb.  
Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej aj ako „zmluva“ alebo „kúpna zmluva“) 

Preambula 
Táto kúpna zmluva sa uzatvára na základe verejného obstarávania, ktoré vyhlásil kupujúci a zverejnil 
vo vestníku verejného obstarávania č. 223/2014 č. 27776-WYT zo dňa 14.11.2014. 

 
Obchodné meno    Slovenská záručná a rozvojová banka, a. s.  
Sídlo     Štefániková 27, 814 99 Bratislava 
Štatutárny orgán   predstavenstvo 
IČO      00 682 420  

Právna forma    akciová spoločnosť 
IČ DPH / DIČ:    SK2020804478 

Bankové spojenie:   XXXXXXXXX  
Číslo účtu:     XXXXXXXXX 
V mene spoločnosti koná:   Ing. Dušan Tomašec, predseda predstavenstva 

Ing. Peter Ševčovic, podpredseda predstavenstva 

zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa, vložka č. 3010/B 

 
(ďalej len „kupujúci“) 

 
a 
 
Obchodné meno/meno a priezvisko:  DANUBIASERVICE, a.s. 
Sídlo/Miesto podnikania:    Rožňavská 30, 821 04 Bratislava 
štatutárny orgán:   predstavenstvo 
zastúpený:    Ing. Peter Bitara, podpredseda predstavenstva 
     Ing. Miroslav Gocník, člen predstavenstva 
IČO:     31 397 549 
zapísaný v OR/ŽR:   Okresného súdu  Bratislava I, oddiel: Sa, vložka 865/B 
IČ DPH / DIČ:    SK 2023066178 
Bankové spojenie:   XXXXXXXXX 
Číslo účtu:    XXXXXXXXX 

 
(ďalej len „predávajúci“) 

(predávajúci a kupujúci ďalej spolu aj ako „zmluvné strany“) 
 

Čl. I.  
Predmet zmluvy 

 
1. Predávajúci sa zaväzuje kupujúcemu dodať tovar – osobné motorové vozidlá v značke, 

množstve, výbave  a farbe podľa prílohy č.1, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy (ďalej 
len „predmet zmluvy“ alebo „tovar“ alebo „motorové vozidlá“), odovzdať príslušné doklady a 
súčasti, ktoré sa k predmetu zmluvy vzťahujú (najmä návod na obsluhu a údržbu v slovenskom 
jazyku, servisná knižka, osvedčenie o evidencii vozidiel, záručný list, 2ks kľúče) a previesť na 
kupujúceho vlastnícke právo k predmetu zmluvy. Technická špecifikácia a vybavenie motorových 
vozidiel je prílohou č. 1 tejto zmluvy.  
 

2. Kupujúci sa zaväzuje predmet zmluvy prevziať a zaplatiť zaň dohodnutú kúpnu cenu za splnenia 
podmienok dohodnutých v tejto zmluve.  

 

3. Súčasťou štandardnej výbavy motorového vozidla je: návod na obsluhu a údržbu v slovenskom 
jazyku, servisná knižka, osvedčenie o evidencii vozidiel, 2ks originál kľúče  a požadovaná 
doplnková výbava  bližšie špecifikovaná v cenovej ponuke resp. technickom opise jednotlivých 
vozidiel. Súčasťou ceny je i prihlásenie a dodanie vozidiel s evidenčnými číslami v zmysle 
požiadavky kupujúceho. 

 
 
 
 
 



Čl. II 
Miesto, termín plnenia a dodacie podmienky 

1. Predávajúci sa zaväzuje dodať predmet zmluvy kupujúcemu s príslušnými dokladmi najneskôr do 
90 dní odo dňa účinnosti tejto zmluvy. Dopravu tovaru na miesto plnenia zabezpečuje na svoje 
náklady predávajúci. 
 

2. Miestom plnenia sú nasledovné miesta: 821 04 Bratislava, Rožňavská 30. 

 

3. Záväzok dodania tovaru je splnený odovzdaním a prevzatím tovaru. Prevzatie tovaru bude 
vykonané na mieste plnenia podľa bodu 2 tohto článku na základe písomného preberacieho, 
resp. odovzdávacieho protokolu podpísaného oboma zmluvnými stranami, prípadne povereným 
zástupcom zmluvnej strany s uvedením presného dátumu a času prevzatia tovaru (ďalej aj ako 
„preberací protokol“). Preberací protokol  sa stane súčasťou tejto kúpnej zmluvy. Poverený 
zástupcovia kupujúceho na prevzatie osobných motorových vozidiel podľa tejto zmluvy sú p. Ivan 
Drobný a p. Róbert Kallai. 

 

4. Predávajúci oznámi kupujúcemu pripravenosť tovaru k odovzdaniu / prebraniu a vyzve 
kupujúceho na prevzatie tovaru telefonicky na telefónne číslo 0903 66 44 62 resp. 0903 467 255 
a zároveň doručí túto výzvu faxom – 02/ 57292216 alebo e-mailom (ivan.drobny@szrb.sk, 
robert.kallai@szrb.sk) alebo doporučeným listom na p. Ivana Drobného resp. p. Róberta Kallai 
najmenej 5 pracovných dní vopred. 

 

5. Kupujúci sa zaväzuje prevziať tovar do 5 pracovných dní od doručenia vyrozumenia 
predávajúcim o pripravenosti tovaru na odovzdanie. 

 
Čl. III 

Kúpna cena a platobné podmienky 
 

1. Kúpna cena bola stanovená dohodou zmluvných strán v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o 
cenách v znení neskorších predpisov  a vyhlášky MF SR č. 87/1966 Z. z., ktorou sa vykonáva 
zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov  v sume 32 900,00 Eur  (slovne 
tridsaťdvatisícdeväťsto EUR) bez DPH  po elektronickej  aukcii. 

2.  
 

3. Cena za predmet zmluvy je: po elektronickej  aukcii. 
 

Cena celkom bez DPH  ...............32 900,00.- Eur 
Sadzba DPH ............................................20. % 
Výška DPH  ...................................6 540,40.- Eur 
Cena celkom vrátane DPH ..........39 440,40.- Eur 
 
Z toho  

Osobné motorové vozidlo – strednej nižšej 

triedy – OMV č.1 

Cena za OMV č.1 je 

značka a typ:  ŠKODA Rapid Ambition 1,2 

TSI 77kW/105 k, 6 MP 

Cena celkom bez DPH 10 966,67.- Eur 

rok výroby:  bude doplnené podľa 

aktuálneho stavu 

Sadzba DPH                                      20% 

č. podvozku:   detto – vozidlo ide do výroby Výška DPH                      2 180,13.- Eur 

č. motora:  detto – vozidlo ide do výroby Cena celkom vrátane DPH 13 146,80Eur 

farba :   biela  

 

Osobné motorové vozidlo – strednej nižšej 

triedy – OMV č.2 

Cena za OMV č.2 je 

značka a typ: ŠKODA Rapid Ambition 1,2 TSI 

77kW/105 k, 6 MP  

Cena celkom bez DPH 10 966,67.- Eur 

rok výroby:  bude doplnené podľa 

aktuálneho stavu 

Sadzba DPH                                      20% 

č. podvozku:   detto – vozidlo ide do výroby Výška DPH                      2 180,13.- Eur 
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č. motora:  detto – vozidlo ide do výroby Cena celkom vrátane DPH 13 146,80Eur 

farba :   biela  

 

Osobné motorové vozidlo – strednej nižšej 

triedy – OMV č.3 

Cena za OMV č.3 je 

značka a typ: ŠKODA Rapid Ambition 1,2 TSI 

77kW/105 k, 6 MP 

Cena celkom bez DPH 10 966,67.- Eur 

rok výroby:  bude doplnené podľa 

aktuálneho stavu 

Sadzba DPH                                      20% 

č. podvozku:   detto – vozidlo ide do výroby Výška DPH                      2 180,13.- Eur 

č. motora:  detto – vozidlo ide do výroby Cena celkom vrátane DPH 13 146,80Eur 

farba :   biela  

 

4. Cena predmetu zmluvy je konečná, ktorú nie je možné meniť. Dohodnutá cena zahŕňa aj náklady 
na dodanie tovaru do miesta plnenia uvedeného v čl. II. tejto zmluvy, prihlásenie a zaevidovanie 
predmetu zmluvy na príslušnom orgáne policajného zboru v mieste dodania.  

 
5. Kupujúci neposkytne preddavok za zrealizovanie predmetu zmluvy. 

 
6. Predávajúci sa zaväzuje predložiť najneskôr do 5 dní od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy 

kupujúcemu podrobný položkovitý  rozpočet predmetu zmluvy v elektronickej verzii (MS Excel). 
Položkovitý rozpočet bude obsahovať jednotlivé ceny podľa opisu predmetu zákazky – cena 
osobného motorového vozidla v uvedenej výbave bez  DPH, DPH a s DPH, cena doplnkovej 
výbavy na predmet zákazky bez DPH, DPH a s DPH a povinnej výbavy osobného motorového 
vozidla bez DPH, DPH a s DPH. V prípade akejkoľvek zmeny predloženého podrobného 
položkovitého  rozpočtu, ku ktorej dôjde počas realizácie predmetu zmluvy, je predávajúci 
povinný  bez zbytočného odkladu, najneskôr však do 3 pracovných dní predložiť kupujúcemu 
aktualizovaný podrobný položkovitý  rozpočet v elektronickej verzii (MS Excel).  
  

7. Kupujúci je povinný uhradiť kúpnu cenu po prevzatí kompletného predmetu zmluvy na základe 
faktúry vystavenej predávajúcim, na účet predávajúceho uvedený v záhlaví tejto zmluvy, a to 
najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia faktúry predávajúceho do sídla kupujúceho. Faktúra 
musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu v súlade s platnými právnymi predpismi 
a byť vystavená v súlade s touto zmluvou. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry musí byť kópia 
preberacieho protokolu, podpísaného oboma zmluvnými stranami. V opačnom prípade je 
kupujúci oprávnený faktúru predávajúcemu vrátiť v lehote splatnosti faktúry a požadovať 
vystavenie opravenej alebo novej faktúry. Nová lehota splatnosti začína plynúť odo dňa 
doručenia opravenej resp. novej faktúry. Zmluvné strany sa dohodli, že táto doba sa nebude 
považovať za dobu omeškania kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny a predávajúci nemá po 
túto dobu nárok na úrok z omeškania.   
 

8. Kúpna cena sa považuje za uhradenú dňom odpísania kúpnej ceny z účtu kupujúceho. 
 
 

Čl. IV. 
Práva tretích osôb 

 
1. Predávajúci vyhlasuje, že je jediným vlastníkom predmetu zmluvy, je oprávnený s predmetom 

zmluvy alebo akoukoľvek jeho časťou nakladať v plnom rozsahu a nie sú mu známe žiadne 
práva tretích osôb, ktoré by mohli viaznuť na predmete zmluvy alebo jeho časti (najmä záložné 
právo, exekučné záložné právo a pod.) 
 

2. Predávajúci zároveň prehlasuje, že voči nemu nie je vedené exekučné konanie, konkurz ani 
reštrukturalizácia. V prípade akejkoľvek právnej vady na tovare alebo jeho časti je kupujúci 
oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť. 
 

 
 

 
 
 



Čl. V. 
Prechod vlastníckeho práva a nebezpečenstva škody na tovare 

 
1. Vlastnícke právo k predmetu zmluvy nadobúda kupujúci až úplným zaplatením dohodnutej 

kúpnej ceny. 
 

2. Nebezpečenstvo škody na tovare a tiež škody spôsobenej tovarom, vrátane úrazu prechádza na 
kupujúceho od momentu prevzatia predmetu zmluvy kupujúcim na základe preberacieho 
protokolu. 

 
                                                                                Čl. VI. 

Zodpovednosť za vady, záručná doba 

 

1. Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré má predmet zmluvy v čase jeho prevzatia kupujúcim. 
Predávajúci sa zaručuje, že predmet zmluvy je prvotriedneho vyhotovenia z prvotriednych 
materiálov. 

 
2. Riadnym vykonaním predmetu zmluvy sa na účely tejto zmluvy rozumie dodanie predmetu 

zmluvy v množstve podľa tejto zmluvy a v dohodnutej  kvalite v zmysle prílohy č. 1 spolu 
s odovzdaním príslušných dokladov vzťahujúcich sa k predmetu zmluvy. Včasným vykonaním 
predmetu zmluvy sa rozumie dodanie predmetu zmluvy v množstve podľa tejto zmluvy a prílohy 
č. 1  a požadovanej kvalite, najneskôr do uplynutia lehoty určenej v čl. II tejto zmluvy. 

 
3. Pri dodaní predmetu zmluvy v nedostatočnom rozsahu a/alebo kvalite sa predmet zmluvy 

nepovažuje za vykonaný a predávajúcemu nevzniká nárok na odmenu za vykonanie predmetu 
zmluvy ani v dodanom rozsahu.  

 
4. Zodpovednosť za vady tovaru, ako aj nároky z vád tovaru sa spravujú ustanoveniami § 422 

a nasl. Obchodného zákonníka, pokiaľ v tejto zmluve nie je uvedené inak. 
 
5. Predávajúci  zodpovedá za zjavné vady tovaru, ktoré si kupujúci uplatnil pri preberaní tovaru 

a tento tovar  je povinný bezodkladne vymeniť na svoje náklady.  
 
6. Kupujúci je povinný tovar prezrieť najneskôr do 5 pracovných dní od prevzatia tovaru a v lehote 

do 10 pracovných dní od prezretia tovaru uplatniť u predávajúceho písomnú reklamáciu vád 
zistených pri prehliadke tovaru. 

 
7. Dodaním predmetu zmluvy s vadami je zmluva porušená predávajúcim podstatným spôsobom 

a kupujúci je oprávnený uplatniť postup podľa § 436 a nasl. Obchodného zákonníka. 
 

8. Záručná doba je stanovená v zmysle technických parametrov predmetu zmluvy, uvedených 
v servisnej knižke a začína plynúť dňom, kedy kupujúci vozidlo prevzal od predávajúceho spolu 
s príslušnými dokladmi. 

 
9. Predávajúci poskytuje na dodaný predmet zmluvy  záruku za akosť v trvaní 24 mesiacov od 

prebratia predmetu zmluvy/ časti predmetu zmluvy  písomným protokolom bez ohľadu na počet 
najazdených kilometrov. Na originálne diely predávajúci  poskytuje záruku 24 mesiacov.  

 

10. Na neprehrdzavenie karosérie predávajúci poskytuje záruku 12/10+2/ rokov a na vady laku 3 
roky. 

 

11. Ak sa v priebehu záručnej doby prejaví chyba materiálu alebo výrobná vada, je predávajúci 
povinný poškodené resp. vadné diely do 30 dní od oznámenia reklamácie opraviť alebo vymeniť, 
a to bezplatne. Ak pôjde o vadu neodstrániteľnú, má kupujúci právo požadovať od 
predávajúceho dodanie náhradného tovaru. 

 

12. Nároky na odstránenie vád tovaru uplatní kupujúci u predávajúceho písomne alebo e-mailom bez 
zbytočného odkladu, najneskôr  do 5 pracovných dní po tom, čo vady zistil. 

 
13. Nebezpečenstvo zničenia, straty, poškodenia alebo znehodnotenia tovaru prechádza na 

kupujúceho v čase, keď prevezme tovar od predávajúceho  písomným protokolom podpísaným 
oboma zmluvnými stranami. Kupujúci si vyhradzuje právo neprevziať poškodené a/alebo 
nekompletné motorové vozidlo. 

 

 



 
 
 
 
 

Čl. VII. 
Sankcie 

 
1. V prípade omeškania predávajúceho s dodaním tovaru je kupujúci oprávnený požadovať od 

predávajúceho zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05% z celkovej ceny predmetu zmluvy za 
každý aj začatý deň omeškania s dodaním predmetu zmluvy. 

 
 
                                                                            Čl. VIII. 

Odstúpenie od zmluvy a zánik zmluvy 
 

1. Predávajúci je oprávnený písomne odstúpiť od zmluvy s okamžitou účinnosťou, ak kupujúci 
neuhradí dohodnutú kúpnu cenu do 15 dní odo dňa doručenia písomného upozornenia 
o nezaplatení faktúry vystavenej v súlade s čl. III. tejto zmluvy.  
 

2. Kupujúci je oprávnený písomne odstúpiť od zmluvy s okamžitou účinnosťou, ak mu predávajúci 
nedodá predmet zmluvy alebo jeho časť, v súlade s čl. I tejto zmluvy, ani v náhradnej lehote 
určenej kupujúcim, ktorá však nesmie byť kratšia ako 15 dní. 

 

3. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy aj v prípade nepravdivosti akéhokoľvek 
vyhlásenia predávajúceho uvedeného v tejto zmluve . 

 
4. Účinky odstúpenia od zmluvy nastanú dňom doručenia písomného odstúpenia od zmluvy druhej 

zmluvnej strane. 
 

5. Okrem bodov 1 až 3 tohto článku táto kúpna zmluva môže zaniknúť aj písomnou dohodou 
zmluvných strán. 

                                                                         
                                                                          Čl. IX. 
                                                              Osobitné ustanovenia 

 
1. Predávajúci je povinný strpieť výkon kontroly, auditu, overovania súvisiaceho s dodávaným 

tovarom a je povinný tiež poskytnúť oprávneným osobám všetku potrebnú súčinnosť. 
 
2. Predávajúci nie je oprávnený postúpiť na tretiu osobu ktorékoľvek zo svojich práv a/alebo 

povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu kupujúceho. 
 

3. V prípade doručovania doporučených zásielok prostredníctvom poštovej prepravy sa 
v pochybnostiach má za to, že písomnosť bola zmluvnej strane doručená tretím dňom po dni jej 
odoslania druhou zmluvnou stranou na adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy, a to aj v prípade, 
že sa zásielka vráti ako nedoručená 

 

Predávajúci sa zaväzuje oznámiť Kupujúcemu vopred ak je to možné, inak       
najneskôr do 2 pracovných dní od vzniku oznamovanej skutočnosti že: 
- nezaplatí DPH alebo jej časť súvisiacu s úhradou podľa tejto Zmluvy, 
- sa stal/stane neschopným zaplatiť akúkoľvek inú DPH alebo jej časť v zmysle 

zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v platnom znení ( ďalej aj ako 
„zákon o DPH“), 

-- je zverejnený v zozname platiteľov dane z pridanej hodnoty, u ktorých nastali 
dôvody na zrušenie registrácie pre DPH vedenom na portáli Finančnej správy SR. 
 

 Skutočnosti uvedené podľa predchádzajúceho bodu je Predávajúci povinný oznámiť 
Kupujúcemu zároveň pri: 
- dodaní zákazky alebo jej časti, a/alebo, 
- aj pri doručení faktúry /daňového dokladu na základe ktorého má byť zaplatená 

cena/odmena za dodaný predmet zmluvy. 
 

5.       V prípade, ak: 
- Predávajúci nedodrží svoj záväzok podľa predchádzajúceho bodu 4 a/alebo, 



- nastane akákoľvek skutočnosť, na základe ktorej vznikne Kupujúcemu zákonné 
ručenie za Predávajúceho podľa zákona o DPH a /alebo, 

- podľa zistenia Kupujúceho je Predávajúci zverejnený v zozname platiteľov dane z 
pridanej hodnoty, u ktorých nastali dôvody na zrušenie registrácie pre DPH 
vedenom na portáli Finančnej správy SR, s výnimkou prípadu, ak k takejto situácii 
preukázateľne došlo bez zavinenia Predávajúceho, a to napr. z dôvodu pochybenia 
Finančnej správy SR, 

Kupujúci: 
a) nie je povinný prevziať zákazku alebo jej časť podľa Zmluvy, pričom sa zmluvné 

strany dohodli, že zo strany Kupujúceho nedôjde k porušeniu Zmluvy, nedostane 
sa do omeškania s plnením akejkoľvek povinnosti podľa tejto Zmluvy a Predávajúci 
nie je oprávnený uplatniť voči Kupujúcemu žiadne zmluvné alebo zákonné sankcie 
a/alebo zodpovednosť za škodu alebo, 

b) je oprávnený od Zmluvy odstúpiť s okamžitou účinnosťou alebo, 
c) nie je povinný zaplatiť vyhotovenú a/alebo doručenú faktúru podľa tejto Zmluvy, 

pričom sa zmluvné strany dohodli, že zo strany Kupujúceho nedôjde k porušeniu 
Zmluvy, nedostane sa do omeškania s plnením akejkoľvek povinnosti podľa tejto 
Zmluvy a Predávajúci nie je oprávnený uplatniť voči Kupujúcemu žiadne zmluvné 
alebo zákonné sankcie a/alebo zodpovednosť za škodu alebo, 

e) je oprávnený poukázať Predávajúcemu na účet iba dohodnutú cenu zmluvného 
plnenia bez DPH. V tomto prípade Kupujúci sumu zodpovedajúcu výške DPH z 
ceny zmluvného plnenia uvedenú na faktúre poukáže (i) v zákonom stanovenej 
lehote splatnosti dane alebo (ii) po lehote splatnosti dane, avšak pred tým ako je 
vydané rozhodnutie podľa § 69b zákona o DPH priamo na osobný daňový účet 
Predávajúceho vedený v Štátnej pokladnici zistený prostredníctvom portálu 
vedenom daňovou sekciou Finančného riaditeľstva SR. Kupujúci platbu DPH na 
osobný daňový účet Predávajúceho označí náležitým spôsobom podľa všeobecne 
záväzného predpisu, oznámi správcovi dane číslo faktúry z ktorej DPH uhrádza a 
identifikačné číslo Predávajúceho. Pre vylúčenie pochybností úhradou dohodnutej 
ceny zmluvného plnenia bez DPH na účet Predávajúceho a sumy zodpovedajúcej 
výške DPH na osobný daňový účet Predávajúceho sa rozumie povinnosť 
Kupujúceho zaplatiť Predávajúcemu fakturovanú cenu za splnenú. 

 
 

6. Predávajúci sa zaväzuje zaplatiť Kupujúcemu v plnom rozsahu sumu, ktorú zaplatí Kupujúci ako 
ručiteľ na základe rozhodnutia daňového úradu podľa zákona o DPH (ďalej aj ako „nezaplatená 
daň“), v lehote 8 (ôsmich) dní od doručenia výzvy Kupujúceho. 
 

7. V prípade, ak je Predávajúci v omeškaní s vrátením nezaplatenej dane alebo jej časti        
Kupujúcemu, zaväzuje sa zaplatiť Kupujúcemu na základe jeho výzvy úrok z omeškania vo 
výške podľa platných právnych predpisov.                                                                               

 
Čl. X. 

Záverečné ustanovenia 
 

1. Ostatné právne vzťahy neupravené v tejto zmluve sa spravujú príslušnými ustanoveniami zákona 
č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi 
platnými v Slovenskej republike.  
 

2. Táto zmluva sa vyhotovuje v troch origináloch, z toho dva sú určené pre kupujúceho a jeden pre 
predávajúceho. 
 

3. Akákoľvek zmena alebo doplnenie tejto zmluvy je možné len formou písomných očíslovaných 
dodatkov k tejto zmluve podpísaných oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán.  
 

4. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 
Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že zverejnenie zmluvy zabezpečí kupujúci 
bezodkladne, najneskôr do 5 pracovných dní od jej podpísania oboma zmluvnými stranami. 
Predávajúci súhlasí so zverejnením zmluvy v celom jej znení vrátane jej prípadných príloh 
v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších právnych predpisov (ďalej aj ako „zákon“), pričom 
vyhlasuje, že zmluva neobsahuje informácie, ktoré by nebolo možné zverejniť resp. sprístupniť v 
zmysle zákona, a to najmä obchodné tajomstvo, bankové tajomstvo, daňové tajomstvo a pod. a v 



prípade, že také informácie obsahuje, dáva kupujúcemu súhlas tieto informácie v zmysle zákona 
zverejniť resp. sprístupniť. V prípade, ak zmluvné strany nezverejnia túto zmluvu v zmysle 
zákona a v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka v lehote troch mesiacov odo dňa uzatvorenia 
tejto zmluvy platí, že k uzatvoreniu tejto zmluvy nedošlo a zmluvné strany nie sú touto zmluvou 
viazané. 
 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli,  uzatvárajú ju slobodne, 
vážne a určite  a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú.  

 

6. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú: 
 

Príloha č. 1 -  Technická špecifikácia a vybavenie motorových vozidiel, 
 

 

 

Kupujúci      Predávajúci 

V Bratislave, dňa ...............................     V Bratislave, dňa................................ 

 

Za Slovenskú záručnú a rozvojovú banku, a. s.:  Za: DANUBIASERVICE, a.s. 

 

 

Pečiatka:      Pečiatka: 

 

 

 

...............................................               ...................................................... 

Ing. Dušan Tomašec      Ing. Peter Bitara 

predseda predstavenstva                 podpredseda predstavenstva 

 

 

 

................................................   : ...................................................... 

Ing. Peter Ševčovic     Ing. Miroslav Gocník 

podpredseda predstavenstva                 člen predstavenstva 

  



Príloha č. 1 

 

1. Osobné motorové vozidlo – strednej nižšej triedy 

značka a typ:  SKODA Rapid 

rok výroby:  bude doplnené podľa aktuálneho stavu 

č. podvozku:   detto – vozidlo ide do výroby 

č. motora:  detto – vozidlo ide do výroby 

farba :   biela 

 

2. Osobné motorové vozidlo – strednej nižšej triedy 

značka a typ:  SKODA Rapid 

rok výroby:  bude doplnené podľa aktuálneho stavu 

č. podvozku:   detto – vozidlo ide do výroby 

č. motora:  detto – vozidlo ide do výroby 

farba :   biela 

  

3. Osobné motorové vozidlo – strednej nižšej triedy 

značka a typ:  SKODA Rapid 

rok výroby:  bude doplnené podľa aktuálneho stavu 

č. podvozku:   detto – vozidlo ide do výroby 

č. motora:  detto – vozidlo ide do výroby 

farba :   biela 

 

Osobné motorové vozidlá uvedené pod číslom 1 až 3 majú nasledovnú výbavu:            

a) Základná výbava: parametre, výbava   

b) Doplnková výbava: parametre, výbava  
 

 


